
Decyzję w sprawie przyjęcia ucznia powracającego z zagranicy lub niebędącego 

obywatelem Polski podejmuje zawsze dyrektor szkoły, w miarę wolnych miejsc 

w IV Liceum Ogólnokształcącym w Piasecznie. 

 
 Podstawa: ROZPORZĄDZENIE MINISTRA EDUKACJI NARODOWEJ z dnia 23 sierpnia 2017 r. 

w sprawie kształcenia osób niebędących obywatelami polskimi oraz osób będących 
obywatelami polskimi, które pobierały naukę w szkołach funkcjonujących w systemach 

oświaty innych państw 

„ § 6.  Uczeń przybywający z zagranicy jest kwalifikowany do odpowiedniej klasy lub na 
odpowiedni semestr oraz przyjmowany do:  
1) publicznego liceum ogólnokształcącego - na podstawie: 
a) dokumentów, 
(a) świadectwo, zaświadczenie lub inny dokument stwierdzające ukończenie szkoły lub 
kolejnego etapu edukacji za granicą lub 
(b) świadectwo, zaświadczenie lub inny dokument wydane przez szkołę za granicą, 
potwierdzające uczęszczanie ucznia przybywającego z zagranicy do szkoły za granicą i 
wskazujące klasę lub etap edukacji, który uczeń ukończył w szkole za granicą, oraz 
dokument potwierdzający sumę lat nauki szkolnej ucznia lub pisemne oświadczenie 
dotyczące sumy lat nauki szkolnej ucznia, złożone przez rodzica ucznia albo pełnoletniego 
ucznia, jeżeli ustalenie sumy lat nauki szkolnej nie jest możliwe na podstawie świadectwa, 
zaświadczenia lub innego dokumentu;” 
 

Ponieważ zgodnie z postanowieniami ustawy z 7 października 1999 r. o języku 
polskim, organy administracji rządowej i samorządowej, a więc również szkoły i przedszkola 
posługują się językiem polskim, jako językiem urzędowym dokumenty, o których mowa 
muszą być przetłumaczone na język polski. Osobami uprawnionymi do tłumaczenie m.in. 
świadectw szkolnych, zgodnie z ustawą z dnia 25 listopada 2004 r. o zawodzie tłumacza 
przysięgłego, są właśnie tłumacze przysięgli. 
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